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Project X Alien Adventures Stage 9

One Step Ahead
(한 걸음 앞에서)

책을 읽기 전

책에 대해 이야기해 보세요.

책 앞표지와 뒤표지를 같이 보세요. 표지는 줄거리에 대한 힌트를 줍니다. 아이가 

책을 본격적으로 읽기 전에 책 전체를 훑어 보세요.

다음과 같은 질문을 해 보세요.

  이번 이야기는 무엇에 관한 이야기일까요?

  이야기 속 등장인물에게 무슨 일이 일어날까요?

  친구들이 누구보다 한발 앞서야 한다고 생각하니?

2~3쪽을 보며 등장인물이 지금까지 겪은 우주 모험을 되짚어 보세요.

책을 읽는 동안

아이가 자신에게 적당한 속도로  책을 읽을 수 있도록 격려해 주세요. 

아이가 읽지 못하는 단어가 있다면, 철자의 소리를 말한 뒤 조합하여 단어를 

발음하도록 유도해 주세요. 예를 들어, c-r-u-n-ch-i-ng은 'crunching'이 됩니다. 

긴 단어들은 아이가 알고 있는 음절들로 나누어 읽도록 격려해 주세요.

아이가 여전히 단어 읽기를 어려워하면, 잘 읽을수 있도록 도와주세요.

아이가 새롭거나 생소한 단어를 완전히 이해할 수 있도록 문맥을 보며 토론해 보세요.

등장인물

캣, 맥스, 앤트, 타이거, 크룰
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P2: Max's mission log: We are travelling through space on board the micro
-ship Excelsa with our new friends, Nok and Seven.
We're on a mission to save Planet Exis (Nok's home planet), which 
is running out of power. We need to collect four fragments that 
have been hidden throughout the Beta-Prime Galaxy. Together the 
fragments form the Core of Exis. Only the Core will restore power to 
the planet.
It's not easy. A space villain called Badlaw wants the power of the 
Core for himself. His army of robotic Krools is never far behind us!
Fragments collected so far: 1
맥스의 임무 일지: 우리는 새로운 친구 녹, 세븐과 함께 마이크로 우주선 엑셀사를 타
고 우주를 여행 중입니다. 우리는 파워가 고갈되고 있는 엑시스 행성(녹의 고향)을 구
하기 위한 임무를 수행 중입니다. 우리는 베타 프라임 은하계 전역에 숨겨진 네 개의 
조각을 모아야 합니다. 조각들이 합쳐지면 엑시스의 코어를 형성합니다. 코어만이 
행성의 파워를 복구할 수 있습니다.
쉽지는 않습니다. 배들로라는 우주 악당이 코어의 파워를 갖고 싶어 합니다. 그의 로
봇군단인 크룰은 우리를 가까이서 뒤쫓고 있습니다! 
수집한 조각: 1개

P3: Current location: Planet Celeston
In our last adventure... Ant flew the Excelsa to the Crystal Pyramid 
with Tiger and Seven. They were trying to find the rest of us.
They couldn’t land the ship outside the pyramid because there were 
Krools everywhere! Ant and Tiger teleported down.
Tiger found a way into the pyramid. Inside the pyramid they were met 
by Krool 1 – commander of the Krools!
현재 위치: 셀레스톤 행성
지난 모험에서는... 앤트는 타이거, 세븐과 함께 엑셀사를 타고 크리스털 피라미드로 
날아갔습니다. 그들은 나머지 친구들을 찾고 있었습니다. 사방에 크룰이 깔려있어서 
피라미드 밖에 우주선을 착륙시킬 수가 없었습니다. 앤트와 타이거는 순간이동을 해
서 내려갔습니다. 타이거가 피라미드로 들어가는 길을 찾았습니다. 피라미드 안에서 
그들은 크룰의 사령관인 크룰 1과 마주쳤습니다!

Chapter 1 – Lost

P4: Max and Cat were lost in the maze of passages inside the pyramid. 
The pyrite panther had led them to the pyramid, but now they were on 
their own.
맥스와 캣은 피라미드 안의 미로 같은 통로에서 길을 잃었습니다. 황철석 표범이 그
들을 피라미드까지 인도해줬지만, 이제는 알아서 움직여야 했습니다. 
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P5: Cat turned a corner and stopped. They had come to a crossroads.
“Which way should we go?” she asked. “We’ll never find Nok at this rate.”
Nok had been taken prisoner by the Minatrolls. He was somewhere 
inside the pyramid.
캣이 모퉁이를 돌고서는 멈춰 섰습니다. 그들은 갈림길에 도착했습니다.
"어느 방향으로 가야 할까?" 그녀가 물었습니다. "이 속도로 계속 가다가는 녹을 절
대 찾을 수가 없을 거야." 
녹은 미나트롤이 포로로 잡아갔었습니다. 그는 피라미드 어딘가에 있었습니다.

Chapter 2 – The chase

P6: Meanwhile… “Faster, Ant!” Tiger shouted. Krool 1 was rolling after them
down the long, twisting passageway.
Ant glanced over his shoulder. “We’ll never outrun him,” he said. “He’s 
too fast!”
한편... "앤트, 더 빨리!" 타이거가 소리쳤습니다. 크룰 1이 그들을 쫓아 길고 꾸불꾸
불한 통로를 굴러오고 있었습니다. 앤트는 어깨너머를 힐끗 쳐다보았습니다. "우리
는 크룰보다 더 빨리 달릴 수 없을 거야." 그가 말했습니다. "그는 너무 빨라!" 

P7: Just then, there was a cracking noise in the roof above them. Tiger 
looked up.
“Uh, oh!” he said, gulping. 
Hundreds of glistening diamond-like spikes hung above their heads.
바로 그때, 위쪽의 천장에서 무언가 갈라지는 소리가 들려왔습니다. 타이거가 올려
다보았습니다. 
"어, 어!" 그가 침을 꿀꺽 삼키며 말했습니다. 
그들 머리 위에는 반짝이는 수백 개의 다이아몬드가 뾰족한 못처럼 매달려있었습니다.

P8: Suddenly, some of the spikes broke away from the ceiling. 
Tiger dodged round them, but the spikes stabbed into the ground in 
front of Ant. His path was blocked. Krool 1 was gaining fast.
Ant quickly pressed the button on his watch and shrank. He squeezed 
between the spikes just in time.
갑자기 못 몇 개가 천장에서 떨어졌습니다. 타이거는 잘 피해 갔지만, 못들이 앤트 
앞에 꽂혔습니다. 앤트의 길이 가로막혀버렸습니다. 크룰 1이 빠르게 다가오고 있었
습니다. 
앤트는 재빨리 시계에 달린 버튼을 눌러 작아졌습니다. 그는 가까스로 못 사이를 비
집고 나왔습니다. 

P9: Krool 1 smashed into the wall of spikes. The vibrations from the crash 
caused more spikes to fall. They created a cage around him.
“That will keep him busy for a while!” said Ant. “Come on. Let’s find the 
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others!” Ant quickly grew back to normal size.
크룰 1은 못으로 만들어진 벽에 세게 부딪쳤습니다. 그 충돌로 인한 진동은 더 많은 
못을 떨어지게 했습니다. 그것들이 크룰 1을 둘러싼 감옥을 만들었습니다. 
"그게 크룰을 잠깐 묶어놓을 거야!" 앤트가 말했습니다. "가자. 다른 애들을 찾아보
자!" 앤트는 재빨리 정상 크기로 돌아왔습니다.

Chapter 3 – Stuck fast

P10: “This is hopeless,” Cat sighed. “It feels like we’ve been walking round 
in circles forever.”
The path had led them into a long, narrow passage that twisted round 
and round. They didn’t seem to be getting any closer to finding Nok.
"가망이 없어." 캣이 한숨을 쉬었습니다. "끝없이 돌고 있는 듯한 기분이야."
길은 그들을 구불구불하고 돌고 도는 길고 좁은 통로로 이끌었습니다. 녹을 찾으러 
가는 길에 조금도 가까워지지 않은 것 같았습니다. 

P11: “This path has to come to an end soon,” muttered Max. He tried to step
forwards but found he couldn’t lift his foot. Crystals were forming 
round his boots.
“I can’t move,” he yelled.
“Me neither!” exclaimed Cat.
"분명히 이 길도 곧 끝이 날 거야." 맥스가 중얼거렸습니다. 그가 앞으로 한걸음 움
직이려고 했지만, 발이 들어 올릴 수가 없었습니다. 그의 부츠 주위에 크리스털이 
생겨나고 있었습니다. 
"움직일 수가 없어." 그가 소리쳤습니다. 
"나도!" 캣이 외쳤습니다.

P12: Behind them there was a loud grinding sound as the crystal walls slid 
apart. It was quickly followed by a rumbling noise.
그들 뒤로 크리스털 벽이 스르르 열리며 무언가 크게 갈리는 소리가 났습니다. 곧
이어 우르릉거리는 소리가 났습니다. 

P13: “Max!” wailed Cat. “I don’t like this!”
Max looked back and saw a gigantic ball covered in spikes rolling 
towards them. They were going to be squashed flat!
"맥스!" 캣이 울부짖었습니다. "이런건 싫다고!"
맥스는 뒤를 돌아 그들 뒤로 뾰족한 가시로 뒤덮인 거대한 공이 굴러오는 것을 보
았습니다. 납작하게 눌려버릴 것 같았습니다!

P14: Max tried to tug his leg free, but it was no good. The crystals had 
covered his boots.
The ball was nearly upon them. Just then, Max had an idea.
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맥스는 다리를 힘껏 잡아당겼지만, 소용이 없었습니다. 크리스털들이 그의 부츠를 
뒤덮었습니다. 
공이 거의 그들에게 근접했습니다. 
그 순간, 맥스에게 좋은 생각이 떠올랐습니다.

P15: “Cat,” he shouted. “Use your power boots. We might be able to blast 
our way out of here.”
Max and Cat pushed the buttons on their suits. Max could feel the 
boots’ power trying to force him up, but the crystals had formed a 
hard shell around his feet.
"캣" 그가 소리쳤습니다. "파워 부츠를 사용해봐. 부츠를 발사시키면 여기서 빠져나
갈 수도 있어."
맥스와 캣은 그들의 옷에 달린 버튼을 눌렀습니다. 맥스는 부츠가 그를 위로 밀어내려
는 힘을 느낄 수 있었지만, 크리스털은 발 주변에 단단한 껍데기를 만들어냈습니다.

P16: Max pulled his foot. He managed to wriggle it a bit. 
“It’s working!” he yelled.
He pulled harder and the crystals cracked, then burst apart. He shot 
into the air. Cat was just behind him.
맥스는 발을 잡아당겼습니다. 그는 발을 조금 꿈틀거릴 수 있었습니다. 
"됐어!" 그가 소리쳤습니다. 
더욱 세게 잡아당기자 크리스털이 갈라지더니 산산조각이 났습니다. 그는 공중으
로 날아올랐습니다. 캣도 그의 뒤를 바짝 따라갔습니다. 

P17: They were blasted along the passageway. Cat looked back. 
She saw the spiky ball crunching over the crystals where they had 
been standing. “Someone really doesn’t want us to make it through 
this pyramid!” she said.
그들은 통로를 따라 질주했습니다. 캣이 뒤를 돌아봤습니다. 뾰족한 가시로 뒤덮인 
공이 그들이 서있는 크리스털들을 짓밟는 것을 보았습니다. 
"누군가는 우리가 이 피라미드를 통과하는 걸 정말 원하지 않나 봐!" 그녀가 말했습니다.

Chapter 4 – Crash!

P18: Ant and Tiger continued to run through the passages. They staggered 
to a halt at a crossroads.
“Which way now?” Ant asked, breathing hard.
“Let’s try this way!” Tiger said, pointing down a passage.
앤트와 타이거는 계속 통로 사이로 뛰었습니다. 그들은 갈림길에서 멈춰 섰습니다. 
"이제 어느 쪽으로 가지?" 앤트가 헐떡거리며 물었습니다. 
"이쪽으로 가보자!" 한 통로를 가리키며 타이거가 말했습니다. 
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P19: “You can’t run forever!” echoed a metallic voice.
“Oh, no!” groaned Ant.
He looked back to see Krool 1 close behind.
Just then, there was a rumbling noise in front of them.
"영원히 달아날 수는 없지!" 기계음이 메아리쳤습니다. 
"안 돼!"  앤트가 신음했습니다. 그는 크룰 1이 뒤쫓는 것을 보려고 고개를 돌렸습니다.   
바로 그때, 그들 앞에서 우르릉거리는 소리가 들려왔습니다.

P20: “Watch out!” cried Tiger.
A massive ball covered in ruby spikes was rolling towards them.
Ant and Tiger pressed themselves into a space in the wall.
"조심해!" 타이거가 외쳤습니다. 루비 못으로 뒤덮인 거대한 공이 그들을 향해 굴러
오고 있었습니다. 앤트와 타이거는 벽면의 틈새로 밀착했습니다. 

P21: The ball thundered past. It crashed into Krool 1, sending him spinning 
backwards.
“That was close,” Ant said, catching his breath.
“Look, there’s a light up ahead,” said Tiger.
Ant and Tiger walked on.
공이 큰소리를 내며 굴러 지나갔습니다. 공이 크룰 1을 들이받으며 뒤로 날려보냈습니
다. "큰일 날 뻔했어." 앤트가 숨을 고르며 말했습니다. 
"봐, 저 앞에 빛이 있어." 타이거가 말했습니다. 
앤트와 타이거는 걸어나갔습니다.

 

Chapter 5 – Reunited 

P21: Max and Cat both landed and their power boots blinked out.
“Look, said Max, pointing to a bright light ahead of them.
They made their way towards it.
맥스와 캣 둘 다 땅에 착륙했고 그들의 파워부츠는 꺼졌습니다. "저기 봐." 앞쪽의 
밝은 빛을 가리키며 맥스가 말했습니다. 
그들은 불빛을 향해갔습니다. 

P23: They came to a halt at the entrance to a giant chamber.
“Are we glad to see you!” said a voice on the other side of the passage. 
It was Tiger.
The four friends grinned at each other.
그들은 커다란 방의 입구 앞에 멈춰 섰습니다. 
"너희들을 다시 만나서 얼마나 기쁜지 몰라!" 다른 쪽 통로에서 누군가가 말했습니다. 
바로 타이거였습니다. 
네 명의 친구들은 서로를 마주 보면서 웃었습니다.
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P24: They peered into the chamber. Ruby cages hung from the ceiling. 
Each one held different treasures.
Tiger looked up at a cage at the back of the chamber. He gasped. 
Inside the cage was Nok. Below him were two Minatrolls and their 
pyrite panthers.
그들은 방안을 들여다보았습니다. 루비 감옥들이 천장에 매달려 있었습니다. 그리
고 각각 하나씩 다른 보물들을 갖고 있었습니다.
타이거는 방 뒤쪽에 있는 감옥을 올려다보았습니다. 그의 숨이 턱 막혀 왔습니다.  
감옥 안에 녹이 있었습니다. 그의 밑에는 미나트롤 두 명과 그들의 황철석 표범들
이 있었습니다.

책을 읽은 후

책을 읽은 후 아이들과 함께 책에 대하여 말해 보세요. 아이들에게 물어볼 수 있는 

질문입니다.

아이들은 피라미드에서 어떤 위험을 마주했나요?

앤트는 왜 '그게 그들을 잠깐 묶어놓을 거야' 라고 했나요?

아이들은 마침내 모두 모이게 되자 어떤 기분이었을까요?

단어 'chamber'의 뜻을 이야기하세요.

아이들은 방에 도착했을 때 무엇을 보았나요?

● 

●

●

●

●

그 외 할 수 있는 활동

아이가 자신만의 미로를 그릴 수 있도록 격려해 주세요. 미로의 중심부로 가는 길을 

찾을 수 있나요?
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Listening Comprehension 

다음 질문에 적절한 답을 고르세요.
[*오디오 시디에서 들을 수 있는 질문과 답입니다.]� ��� ��� �� ����

1. What dangers did the friends face in the pyramid?

   a. Two Minatrolls and a pyrite panther stood below Nok.

   b. Crystals formed round their boots and a gigantic ball rolled 
towards them.

   c. Badlaw rolled after the children down the long, twisting 

passageway. 

2. What does the word ‘wriggle’ mean?

a. a sudden stop 

b. a hall used for meetings of a parliament or council

c. to twist and turn one’s body


